
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ROSCADOR ELÉCTRICO DE BRAZO 

 

MWKZ16CM – 790004416 

MWKZ24CM – 790004424 

MWKZ36 – 790004436 

 

 

 

 

 



 

Nuestra máquina roscadora con Servo Electrónico tiene un período de garantía de un año a 
partir de la fecha de la compra. Esta garantía no se aplica a una máquina que se determine 
que ha sido mal utilizada o mantenida indebidamente o que tiene defectos atribuidos al uso 
de reparaciones no realizadas por el servicio oficial 

 

Para su propia seguridad, lea el Manual de operación antes de trabajar. 
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SEGURIDAD 
 

1. La mesa de trabajo o superficie de montaje debe estar amarrada al suelo y segura 
antes de la instalación. 
 
2. Solo puede utilizar la máquina el personal autorizado. 

 
 
3. No exponer en ambientes inflamables  o (ATEX) 
 
4. ¡Siempre debe sujetar la pieza de trabajo a la mesa o mordaza antes de operar la 

máquina! 
 
 
5. Use gafas de seguridad al utilizar esta máquina de roscado. 
 
6. No use joyas ni ropa suelta cuando opere. 

 
7. Ate el cabello hacia atrás antes de operar la máquina. 

 
8. No use guantes al utilizar este equipo. 

 

9. Mantenga las manos alejadas del mandril del motor y macho de roscar al 
accionar el motor. 
 
10. No altere ni modifique el motor ni la unidad de roscado por sí mismo. 

 

11. Mantenga las manos libres de puntos de giro en la unidad de roscado al operar. 
 

12. Cuando se detecte algún peligro, apague el interruptor de encendido para detener el giro 
y la alimentación del husillo. 
 

 

MANTENIMIENTO 
 

Realizar mantenimiento regular de acuerdo con el manual, 
Inspeccione periódicamente si hay daños, hardware suelto o cualquier cosa irregular.  
Mantenga el motor y el mandril libres de contaminación limpiando regularmente: 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

ESPECIFICACIONES 
 
 

Esta máquina está diseñada para roscar en los siguientes modelos 

 

Modelo M16 M24 M36 

Rango rosca M3-M16 M6-M24 M6-M33 

Voltaje 220v/50hz 220v/50hz 220v/50hz 

Potencia 600W 1200W 1200W 

Orientación Vertical Vertical Vertical 

Area de trabajo Horizontal 1045mm 
Vertical 330mm 

Horizontal 1180mm 
Vertical 3700mm 

Horizontal 1180mm 
Vertical 3700mm 

Velocidad motor 0-312rpm 0-200rpm 0-156rpm 

Cabecillas DIN DIN DIN 

Peso 32kg 48kg 50kg 

 

 

ACCESORIOS OPCIONALES 

 

Mandril magnético 300kg Una pza 

Mandril magnético 600kg Una pza 

Mandril magnético 1000kg Una pza 

Mesa trabajo 900*600mm Una pza 

Mesa trabajo 800*500mm Una pza 

Husillo de ajuste Una pza 

Brazo roscado de largo alcance Una pza 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

INSTALACIÓN 
 
Utilice cuatro tornillos de M10 para fijar la Base a cualquier mesa de trabajo 
robusto o utilice nuestra mesa de trabajo ranurada. (Consulte el diagrama de 
montaje base como se indica a continuación) 

 
1. Asegure el soporte a la base y fije las tuercas de posicionamiento a la altura adecuada 

 
2. Inserte el soporte de la roscadora sobre el eje del soporte base 

 
3. Atornille la arandela de final de eje 

 

 

INSTALACIÓN OPCIONAL DE COMPONENTES 

 



 

MONTAJE DEL TORNILLO DE ELEVACIÓN (opcional) 

Desenroscar el husillo de elevación en el orificio del brazo, girar el volante de mano para 
ajustar el husillo a la altura  

Apriete la tuerca y la arandela en la parte superior del Eje, asegúrese de que la máquina suba 
y baje sin problemas 

 

FUNCIONAMIENTO HORIZONTAL UNIVERSAL DEL CABEZAL DE ROSCADO (opcional) 

Asegurar la posición vertical/horizontal del brazo roscador y garantizar que está perpendicular 
a la superficie de trabajo 

Afloje la tuerca de bloqueo para ajustar la posición de la cabeza de roscado entre el roscado 
vertical y horizontal. 

Antes de tocar, asegúrese de que la tuerca de bloqueo esté firmemente alineada con la pieza 
de trabajo 

Al volver a ajustar la cabeza a la posición de roscado vertical, recuerde que la tuerca de 
bloqueo se aflojó. 

 

RANGO DE TRABAJO 

 

 



 

FUNCIONAMIENTO 

Utilice siempre gafas de seguridad y utilice las precauciones de seguridad adecuadas al 
trabajo de roscado. 
 
Se recomienda no utilizar guantes en los trabajos de roscado y se podrán utilizar si  las piezas 
tienen zonas cortantes o en su limpieza con máquina parada. 

Conecte la máquina a un suministro eléctrico a tierra de 220V 50/60HZ 

El circuito está protegido con un fusible (foto 5), revise el fusible , si falla la corriente eléctrica. 
 
PRECAUCIÓN: 
Al realizar reparaciones en el brazo roscador, desconecte siempre la fuente 
de alimentación principal. 
 

 

Foto 5        Foto 6 

INSERCIÓN DE CABECILLAS DE ROSCADO (Foto6) 

Seleccione la cabecilla correcta al eje del macho, inserte el macho en el mandril 
desplazando el anillo de bloqueo, posteriormente  ajuste el cuadradillo de la cabecilla 
en el mandril, una vez ajustado , suelte el anillo de bloqueo. 
 
Están disponible cabecilla con diversas medidas ISO/DIN/JIS/ANSI para 
cumplir con varios estándares de país. Aunque la máquina se entrega con las cabecillas Iso 
que son la medida europea. 
 

INSERTAR SOPORTE (Foto 7) 

1. Empuje hacia arriba en el cuello del mandril de cambio rápido antes 
de insertar el soporte del macho, inserte el soporte del macho en el 
"cambio rápido del mandril'  

2. Gire el soporte hasta que las "orejetas" del soporte encaje en las 
ranuras del mandril, empuje hacia arriba para fijar el soporte en su 
posición. 

3. Para cambiar el soporte, suelte el soporte del grifo presionando hacia 
arriba en el cuello del mandril de cambio rápido. 

 



 

Foto 8, Cuando pulse Interruptor principal 

► Cuando presione interruptor principal "O" puede que se retrase un instante. 
 

 

 

 

EJERCER SUFICIENTE PRESIÓN DE BAJADA PARA INICIAR ROSCADO 

El macho iniciará el roscado, al tocar un orificio pasante recuerde que el macho sobresale por 
el lado inferior de la pieza de trabajo, asegúrese de tener suficiente distancia debajo de la 
pieza de trabajo para permitir que el macho se rompa y no golpee la superficie de trabajo, 
nuestro cabecilla de roscado con embrague mecánico y evitará que el macho se rompa 
cuando toque en la parte inferior del agujero. 

 

 

 

 

INICIO DE TRABAJO 

Operación de Roscado 

Coloque el cabezal del motor verticalmente por encima de la pieza de trabajo, No debe 
tener ningún obstáculo que interfiera con la trayectoria hacia abajo del soporte del 
macho o que interfiera el recorrido del macho. 

Foto 9, Iniciar Actúate haciendo clic en el pulsador de parámetros. 

Foto 10, primero pulse el "Botón de avance" para iniciar el roscado, luego pulse el "Botón de 
inversión” para revertir. 

En modo automático, no hay necesidad de pulsar el "botón inverso" la máquina revertirá 
automáticamente. 

Rosca: Rosca métrica/lnch disponible 

1. Paso de rosca: Cuando se confirme la métrica , creará el paso de rosca estándar 
automáticamente y también puede establecerse según usuario  



 

2. Modo de trabajo 
Normal: adecuado para rosca pequeña 
Inteligente: Recomendable para rosca grande, ajustará automáticamente la velocidad 
y el par. 
-Velocidad de avance: parámetro de velocidad de roscado hacia delante 
-Velocidad de retroceso: parámetro de velocidad de roscado inverso 

 

3. Par: cuando la rosca esté confirmada, creará el valor estándar de la protección contra 
par, ese parámetro puede cambiarse , dependiendo del material a roscar.  
"Protección del par" 

 
4. Contador: Cuenta la piezas roscadas. 
 

5. Profundidad de roscado: Configuración del parámetro de profundidad de roscado 
 

6. Manual/Automático: Cambio a través de pulsación manual/automática 
 

 

 

Roscado profundo 

Profundidad de avance: los parámetros deben menos que tocar la profundidad de retroceso 
profundidad: los parámetros deben menos que la profundidad de alimentación Otro 
parámetro se refiere a ordincary tocando 
 

 
 
 
 
 



 

Ahorro de tiempo 
 
Máquina puede restaurar 20 parámetros de pieza para el próximo trabajo 
 

 
 
Parámetros usuario 
 
Tiempo de retardo inferior del agujero: cuando toque para establecer la  profundidad, toque 
el intervalo de tiempo de retardo 0-10s 
 

1. Dirección: Rotación del motor en sentido cercano o a las agujas del reloj 
2. Par sin carga (los detalles se refieren a la página siguiente) 
3. Retirar más toques: Para garantizar que se invierte sin problemas, los círculos 

inversos más que los círculos delanteros 
4. Protección de par: Límites de par de rotura estándar preestablecidos para proteger los 

machos 
 

5. Datos en tiempo real: activar, proceso de roscado se mostrará sincronización 
6. Selección de modo manual & Automático 
7. Configuración de restauración: restaura la configuración de fábrica 
8. Detección inteligente. (Los detalles hacen referencia a la 

página siguiente) parámetros 10.Machine: siempre no se 
permiten revisar. 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Par sin carga 

Haga clic en el botón "iniciar prueba", girar motor a velocidad máximum y detener 'en 
16 segundos, mostrará el resultado de la prueba, haga clic en "cargar datos", los datos 
se añadirán al par sin carga y, a continuación, hacia atrás. 
Cuando esté en proceso de roscado, siempre la protección contra par valora las ventanas 
emergentes bajas, entonces puede  
Agregar una base de par sin carga en 0,1 hasta que no haya ventanas emergentes  

 

Pulsando button hacia adelante, la función es "Trabajo", si no botón o fallo de línea 
Deprimiendo botón inverso, la función es "Trabajo", si no botón o falla de línea Una 
prueba B Z,  Girar a mano el soporte del grifo, función es rango de datos "0-2000, si no 
o excede, fallo del codificador 
Prueba U V W, Girar a mano el soporte del grifo, la función es el rango de datos "1-6", si no 
exceder o exceder, fallo del codificador Trabajando: registrará datos de tapping como 
velocidad, profundidad, par 
 

Operación de roscado 

 

Conjunto de par: generará automáticamente valor de par 
1. Ángulo inverso: Ángulo inverso del husillo 
2. Velocidad inversa Velocidad de rotación del husillo 
3. Contando: contando la pieza de trabajo terminada 
4. Automático/Manual 
Cuando la salida de par esté por encima del ajuste, ajuste la relación en la 
base de 
 



 

 
 
 
Parámetros 

 
1 . Aceleración: Velocidad acelerada de la máquina de control, pequeño valor, aceleración lenta 

2. Directo en: Dirección de roscado de la máquina en el sentido de las agujas del reloj o en 
sentido contrario a las agujas del reloj 3.Después de la pausa de la rotación del husillo, bloquee 
la hora del eje 4.80 No se permite cambiar 

1. no se permite cambiar 0,01 el modelo de roscado y apriete cambie 

2. restaurar a los ajustes de fábrica 
3. sin bloqueo: Parada del motor en funcionamiento, sin eje de bloqueo 
4. bloqueo automático: Parada del motor en funcionamiento, 

salida de par hasta que se establece el parámetro de la 
máquina: no 

5. Parámetro de fábrica 
 

Códigos de fallos comunes 

 

 

 

 

 

 

 



 

Ajuste de par apriete cabecilla 

 

 

Los adaptadores de par están preestablecidos de fábrica cerca de los límites de par de 
rotura estándar desarrollados para cada tamaño del macho. Cuando el macho llega a la 
parte inferior del agujero, la resistencia hará que el embrague de seguridad de los soportes 
de par trinquete impida que el macho se gire y, en última instancia, se rompa. 

 
Cuando se trabaje con aceros endurecidos .un aumento en los ajustes de par de fábrica 
puede ser necesario, Cuando se trabaje materiales blandos o plásticos, una disminución en 
el ajuste de par de fábrica previene que el macho rompa la rosca. 

 
Hay dos posiciones de bloqueo en el diámetro exterior del ajuste diseñadas para sujetar la 
cola del anillo de presión. Estas dos posiciones permiten en el rango de ajuste a una muesca 
completa en el anillo . La cola del anillo de debe estar inserta en el orificio en cualquier 
posición y a través de una muesca en el anillo de rosca para bloquear el ajuste de par 
ajustado 

 
PRECAUCIÓN: Nunca ajuste el ajuste del par más de una muesca a la vez. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Dimensiones estándar 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Despiece 
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Declaración de Conformidad CE
Declaration of Conformity EC

El abajo firmante declara en nombre de la empresa 
The undersigned declares on behalf of

ASLAK, S.L. Salvador Gil i Vernet, 5 08192 Sant Quirze del Vallès (Barcelona) - Spain

que los roscadores eléctricos de la marca METALWORKS
that the tapping machines of the brand METALWORKS

Modelo  
Type

Cumple todas las disposiciones pertinentes de la citada directiva y normas harmonizadas
Tested and found to be in accordance with the directive and harmonized standards

1) Directiva CE
    EC Directive

2) Normas harmonizadas
    Harmonized Standard

Certificate Number M.2019.206.C4369 

2006/42/EC
Machinery Directive

EN ISO 12100:2010, EN 60204-1:2006+A1:2009+AC:2010, EN 6100-6-2:2016, 
EN 61000-6-4:2018, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013

MWKZ16CM (790004416)
MWKZ24CM (790004424)
MWKZ36CM (790004436)

2014/35/EU
Low Voltage Directive

2014/30/EU
Machinery Directive
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